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1. - INTRODUCTION

Congratulations on purchasing your USB Adapter. This device forms part of the
“Equipamiento ADSL Inalambrico de Telefonica” which allows you to take full
advantage of a wireless local area network. This User Manual is designed to aid you to
install and configure your USB Adapter. It is highly recommended that you read
carefully the following chapters before proceeding with the start up of this service.

The new version of the Equipamiento ADSL Inaldmbrico de Telefdnica is based on the
network standard IEEE 802.11g. This regulation guarantees compatibility with IEEE
802.11b and between devices that comply with this Standard. IEEE 802.11g can reach
speeds of up to 54Mbps.

Attention

Before proceeding with the installation of your USB Adapter, it is important that you
identify the type of wireless equipment that you wish to install and follow the
installation and configuration instructions carefully.

n Desktop PC with Wireless USB
Adapter

--------
-
e
-
-

Laptop PC with Wireless

“‘“‘\f}; .., PCMCIACard

\ ;
Wireless ADSL 4
modem/router ,"'

-
LT
e

-
-"
-
-
------

Ly A 1 v H"“‘*xxf .

Desktop PC with network Network printer Desktop PC With network
card card
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2.- THEUSB ADAPTER

Please follow the steps indicated in this manual; they will help you to successfully
install the USB Adapter the easiest way possible. The recommended procedure is the
following:

1) Verify that your PC compiles with the minimum requirements indicates in
chapter “2.3.- SYSTEM REPUIREMENTS”

2) Make sure the products box contains all the elements indicated in the chapter
“2.1.- PACKAGE CONTENTS”.

3) Make the physical connection of the USB Adapter, as described in chapter “3.1.-
PHYSICAL INSTALLATION OF THE USB ADAPTER”.

4) Follow the steps described in chapter “3.2.- DRIVER AND MONITOR DE RED
INALAMBRICA INSTALLATION”.

In the following chapters the installation and configuration procedure is described.
Please remember that it is very important to follow the chapter step by step.

2.1.- PACKAGE CONTENTS
The following elements should come included inside this products box:

- USB Adapter
- Cradle and USB cable
- Documentation:
- Quick Installation Guide.
- User Manual (this document).
- Warrantee Card.
- Waiver Card.

- One installation and support CD-ROM which contains the following:
- The devices driver and wireless network monitor setup file.
- Acrobat Reader.
- Quick Installation Guide in Spanish and English.
- User Manual in Spanish and English.
- TCP/IP Guidelines.
- Router location Guidelines.

2.2.- USB ADAPTER DESCRIPTION

Telefonica’s USB Adapter is based on the USB 2.0 standard, which is also cpmpliant
with the USB 1.1 standard. It has 1 LED which shows its functional status.

Apart from the USB Adapter, you will also find an USB cradle in the gift box. This cradle
is to help to achieve an optimum signal coverage which and not oblige the USB
Adapter to be connected to the PC. The USB Adapter can be connected directly to your
PC or if you prefer you can connect it to the USB cradle. Please take into account that
the cradle is magnetized and could damage some magnetic devices, make sure that
the cradle is situated as far as possible from these devices.

See photo shown below.

USB Adapter
User Manual
Page 4



Yelefonica

The LED indicator indicates the working state of the adpater:

e Flashes when the USB Adapter transmits and receives data. Remains unlit when
there is no data traffic.

The USB Adapter supports hot swapping, which means you can connect and
disconnect the USB Adapter when your PC is started without causing any damage to
any equipment.

Note: To achieve optimal performance, the USB Adapter should be connected to an
USB 2.0 port. If you connect the USB Adapter to an USB 1.1 port, it will work fine, but
its performance will not be its maximum.

2.3.- SYSTEM REQUIREMENTS

- Desktop or laptop PC.

- Operating system: Windows 2000 or Windows XP.
- One 1.1 or superior USB port

- Pentium Ill or superior.

- 64 MB of RAM memory.

- CD-ROM reader.

- 15MB free hard disk spacce.

iVERY IMPORTANT!:

It is very possible that during the installation in your PC, you will need your operating
systems CD-ROM. It is highly recommended that you have this handy during the
installation procedure.

3.- INSTALLATION

This chapter explains the procedure of the connection and installation of all the
different elements. To do this it is important that you follow the steps in the order

USB Adapter
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specified in this chapter. This manual only describes the installation, configuration and
maintenance procedure of the USB Adapter as a wireless client.

3.1.- PHYSICAL INSTALLATION OF THE USB ADAPTER

Due To device being USB standard, the installation procedure is very easy. This type of
device is very user friendly due to the PC automatically detecting new devices that
have been connected.

Please follow carefully the steps to connect each of your PC’s:

1. Start up your PC without the USB Adapter connected.

2. Insert the CD-ROM, included in the box, into your CD reader. The CD-ROM will
play automatically.

3. Select the option “Instalar AdaptadorUSB”.

4. Please refer to chapter “3.2.- DRIVER AND MONITOR DE RED INALAMBRICA

INSTALLATION”,

Connect the USB Adapter to a USB port on your PC.

Refer to the chapter “4.- MONITOR DE RED INALAMBRICA CONFIGURATION” to

configure your USB Adapter.

o0

Remember:

It is very possible that during the installation in your PC, you will need your operating
systems CD-ROM. It is highly recommended that you have this handy during the
installation procedure.

3.2.- DRIVERS AND MONITOR DE RED INALAMBRICA INSTALLATION

Once you have inserted the CD provided inside the USB Adapters box, the installation
procedure will automatically start up. If the screen shown below does not appear,
double click on the “AutoRun.exe”. Select “Instalar Adaptador USB”.

¥s Equipamiento ADSL>> Inaldmbrico

Equipamiento ADSL "

Inalambrico Instalar Adaptador USB

Ver Guia Rapida
Ver Manual

Ver Documentacion

Instalar Adobe Acrobat

Weﬁ’ﬂm Salir
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The installation programme will automatically prepare the installation of the drivers
shown in the following screens.

\‘5 Adaptador USB Inaldmbrico - InstallShield Wizard

Extrayendo archivos
Se estd extravendo el contenido de este paguete,

Espere hasta que InstallShield Wizard haya extraido los archivos necesarios para
inskalar Adaptador 1158 Inaldmbrico en el equipo.  Es posible que la operacidn dure
unos minukas,

Levvendo contenido de paguete, .

| ‘ Cancelar |

InstallShield Wizard

Q El programa de instalacion Adaptador JSE Inalambrico esta
]

preparando el Asistente InstallShield[R], el cual le orientara a
traves del resto del proceso de instalacion. Espere unos
instantes,

The installation will welcome you to the installation process:

InstallShield Wizard 3

Instalacién de Monitor de Red Inaldmbrica

Bienvenido a la Instalacion de Monitor de Red Inalambrica

Cancelar

Press “Siguiente” to start the installation of the USB Adapter.
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InstallShield Wizard

Contrato de licencia

Lea cuidadozamente el acuerdo de licencia siguiente. I"\h

Presione |a tecla &Y PAG para ver el resto del acuerdo,

BCUERDO DE LICENCIA DE USUARIO FIMAL ~
FARA ADAPTADORES INALAMBRICOS DE TELEFOMICA,

IMPORTAMTE - LEA DETENIDAMENTE:

Telefonica de Espafia, 5.4, 1. exclupe cualquier rezponzabiidad por los dafios w peruicios
de toda naturaleza que puedan deberse a la ejecucian y uzo del Software par parte del
|Jauarnio final y en concreto a los que pudieran afectar al sistema informatico [hardware p
software] de éste, incluidos los ficheros o documentos almacenados en el mismo, asi v

imcepta todoz log término: ezpecificados en el acuerdo de licencia? Sielige Mo, ze cermara el
programa de instalacion. Para realizar a instalacidn de T arjeta PCMCIA Inalémbrica debe

aceptar el acuerdo.

< Alrds 5i Mo |

The installation programme will show a Telefonica de Espafia’s licence agreement. If
you agree with the licence, press “Si” and you will pass onto the screen shown bellow,
if you wish to exit the installation, press “No”.

InstallShield Wizard

Elegir ubicacion de destino

Seleccione la carpeta en la que el programa de instalacion ubicara ""‘h
los archivios. ‘

El programa inztalara Adaptador USE Inaldmbrico en la carpeta siguiente.

Para realizar la instalacidn en esta carpeta, haga clic en Siguiente. Para hacerlo en atra
carpeta, haga clic en el botdn Examinar y zeleccione otra.

Carpeta de destino

C:varchivos de progranmahtonitar Exarminar. ..

£ Alraz Cancelar |

In this screen you can choose where you want to install the files that the installation
programme will install. Once you have selected, press “Siguiente” to continue.

Instalando:
C:harchivos de programatwtdonitorh B kY, exe

.

The programme will install the Monitor de Red Inalambrica’s components.
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InstallShield Wizard

A InstallShield Wizard

InztallShield “Wizard ha instalado Adaptador USE Inaldmbrico
con éxito. Haga clic en Finalizar para zalir del azistente.

Once the installation programme has correctly installed the USB Adapters drivers and
utility, the screen shown above will appear, press “Finalizar” to exit the installation
programme. Depending on the operating system that you PC has installed, your PC
may ask you to restart the PC, if so restart your PC.

When all the installation processes have finished, connect your USB Adapter to a USB
port of your PC and make sure that the task bar at the bottom right hand side of your
screen has a new icon corresponding with your wireless device.

oy

LICDnD de red inalambrica

lcono de la utilidad

lcone de red inalambrica

Windows 2000 Windows XP

If the icon appears red, this indicates that you have not yet associated your USB
Adapter with another wireless device.

Important note: If the icon that corresponds with the wireless network appears
“crossed out”, this is because the USB adapter has not yet been configured for an
access point.

Sas,

Llcono de red inalambrica

- Icono de red inalambrica
Icono de la utilidad

Windows 2000 Windows XP

In the following chapter you will find the wireless network configuration procedure.
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4.- WIRELESS CLIENT CONFIGURATION

Before connecting the USB Adapter to a wireless network, please you must have the
following:

1. Make sure that the wireless option is activated in your router. Check that the
“WLAN” LED is on. Refer to the routers user manual to activate if the “WLAN”
LED is off.

2. Verify the wireless parameters of your wireless network: Network name (SSID),
encryption (WPA or WEP). You can check these parameters on the label situated
on the bottom side of the router or checking in the Agente ADSL (for more
information, consult the routers user manual).

~ Configuracion de fabrica———
para la red inalamrica:

Identificador (SSID): WLAM_BE

Sequridad: WEP 128 bits alfanumerica
Clave 1: Z001349123466

o

Example of the label on the router.

4.1.- CONFIGURATION UNDER WINDOWS XP

Once you have installed your wireless adapter in your PC, the wireless network
configuration tool becomes enabled en Windows XP which allows you to connect to a
wireless network and verify the wireless network status. In this chapter screen shots
are taken as an example to assist you to make your wireless connection.

4.1.1.- CONNECTING TO A WIRELESS NETWORK

1. To configure the wireless network monitor, double click on Wireless Network
connections icon shown on the task bar.

Connected to a wireless network: -2
Not connected to a wireless network:
Connection limited or null:

2. In the option General clic on the button Find Wireless Networks.

USB Adapter
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'*" Estado de Conexiones de red inaldmbricas 14

General | Soporte |

Intensidad de s=fial:

Conexion
Estado: Conectado
Red: wirgless_ b
Duracion: 001248
Yelocidad: 11,0 Mbps

anill

Actividad
—
Erviados —— ——  Redibidos
C_ g
Bytes: 52y | 1.608

[ Propiedades H Deshabilitar J[ Wer redes inalambricas J

3. In this window you will find a list of wireless networks available. If no wireless
networks appear, refresh the list by clicking on the Refresh button situated at the top
left hand side of this window.

5 Conexiones de red inaldmbricas 17 rz|

Faioad deisd Elegir una red inalambrica

g Actualizar lista de redes Haga clic en cualquier slementa de la siquiente lista para conectarse a una red inalambrica

en el alcance o para obtener mas infarmacion,

N Configursr una red TTRAADpFZ1 roneckadn 'ﬁ?
e In@lémhrlca d_nmn_éstl_c,a o ({ﬂn
g7 e P ‘i Red inakmbrica con sequridad habilicada lllll
Tareas relacionadas ({ﬁ)) 1168 Auterition o
i Informacion sabre redes i Red inalambrica con sequridad habilitada (WP4&) Il.ll
inalambricas
WLAN_59
. (t@)) =
Cambiar el orden de las
redes preferidas i, Red inalémbrics con sequridad habilitada |llll
"f—‘& Cambiar configuracian ({ )) wirele:sg: b
avanzada
Red inalémbrica no segura Il.lﬂ
({ﬂ )J default
Red inalambrica no segura - Il.l[l

Coneckar

4. To connect to a wireless network shown in the list, double click on the desired
network. If this wireless network is protected by WEP or WPA encryption, once
selected a new window will appear on the screen where you will be required to type in

USB Adapter
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the key and reconfirm this same key that protects this wireless network. To confirm
this procedure, click on the Connect button.

5. Once you have connected to this wireless network, the window will indicate that
you have successfully connected to the desired network.

6. If you require more information about how to manage your wireless network, please
read the following chapters.

Conexion de red inalambrica

La red "WLAN_58' requiere una dave de red (también llamada dave WEP o dave WPA). Una dave de
red ayuda a prevenir que intrusos desconocddos se conecten a esta red.

Clave de red: | FERRERERERREE |

Confirme la dlave de red: | YTYIIr Ty |

[ Conectar l l Cancelar ]

It is recommended that you use 128 bit WEP keys for ADSL wireless routers
based on 802.11b and “WPA-PSK” for those based on 802.11g.

4.1.2.- VERIFYING THE STATUS OF THE WIRELESS NETWORK

To verify the status of the wireless network, double click n the wireless networks icon
situated in the task bar in Windows XP. The wireless network connection window will
appear

- The General option will allow you t verify the quality and activity on the wireless link.

Gerigral | égpgr[e

Canesidn
Estado: Conectado
Red: wirelezs_b
Duracian: 0o:12:48
Yelocidad: 11,0 Mbps
Intersidad de safal: il!![l
Actividad
e
Erviados h”,\| - Recibidos
r‘_’j g
Bytes: 529 1.608

Propiedades ][ [reshabilitar J[ Wer redes inalambricas J

Cerral
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- The Support option will allow you to verify the TCP/IP parameters of the wireless
client. It will also show whether the TCP/IP parameters have been assign automatically
by a DHCP server or manually.

¥ Estado de Conexiones de red inalambricas 17 @g}

| General Soporte

Eztado de la conexidn

*fl—l Tipo de direccidn: Configurado ranualmente
i)

2 Direccidn 1P 132168.1.38

Mazcara de subred: 2R3, 2802850

Puerta de enlace pred: 192.168.1.1

Wwindows no detectd nirgin problema con Fieparal
exla Cornexiore 5o se ouede coneclan, baga

clic en Reparar.

Cerrar

4.1.3.- CHANGING THE ORDER OF PREFERRED NETWORKS (PROFILE MANAGEMENT)

To change the order of preferred networks and priority to a certain connection over
another, click on the Change the order of preferred networks in the related tasks menu
on the left hand side of the Wireless networks screen. The Wireless network
connection properties screen will appear. Click on the Wireless Network option and a
list of preferred wireless networks will appear. To give a higher priority to a certain
network on the list, select this network and click on the up button. To give a lower
priority to a network on this list, select this network and click on the down button.
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- Propiedades de Conexiones de red fnaldmbricas 17 @@

General | Redes inalsmbricas | Opciones avanzadas

Uzar Windows para establecer mi configuracion de red inalambrica

Fedes dizponibles:

Haga clic eh el siguiente botén para conectarse o desconectarse de
redes inalambricas o para obtener mas informacion acerca de ellas.

Ver redes inalambricas J

Redes prefendas;
Conectar sutomaticamente a edes dizponibles en el orden siguients:

[ ':_P FTEBapf2] [Autamatico)
1 77EB [Autamatico)

| Stecrico_MAmper [Manuzl]

[ Agregar... J [ Euitar ] [F‘rapiedadesl

Cbtener maz informacidn acerca de como Dpciohies avanzadas

extablecer una contiquiacion de red inalambrica.

[ BArceptar ] [ Cancelar ]

4.1.4 CHANGING THE ADVANCED CONFIGURATION

When you select this option in the Related Task menu situated on the left hand side of
the Wireless network connection screen, the Wireless network properties will appear.
In the General option you can access the Advanced Configuration of the wireless
network adapter. This is very useful for TCP/IP configuration.

4.1.5.- DOMESTIC OR SMALL OFFICE WIRELESS NETWORK WIZARD

To configure a domestic wireless network assisted by Window XPs setup wizard, click
on Configure a domestic or small office wireless network in the network task menu
situated at the top left hand side of the screen. The setup wizard will appear to help
you to configure a wireless profile with network security enabled.
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Asistente para configuracion de red inalambrica

Este es el Asistente para configuracion
de red inalambrica

Es:e asistente le avuda a configurar una red inaldmbrica con
seguridad habilitada, a la que se pueds conectar cualquisra de
sus equipos v dispositivos a través de un punto de acceso
inalarmhrirn. Faka sk ronoee comn ona red de infraestiockra
inalarbirica.

Haga clic en Siguiente para continuar.

[Siguiente>l [ Cancelar ]

When you click on the “next” button, a new screen will appear where you will need to
type in the wireless network name (SSID). Choose the Assign manually a network key
option. If you use a WPA encryption instead of a WEP, select the corresponding option.

Asislenle parg conliguracion de red inaldambrica

Cree un nombre para su red nalambrica

Proporcione un nombre para la red de hasta 32 caracteres.

Mombre dered (55103 | 773

() fisignar aukomaticamente una clave de red {recomendado)
Fara prevenir gue personas aenas tengan acceso ala red, Windows asignara

automaticaments una clave segura (tambign conocida coma clave WEF o 'WPA) para la
red,

(5 dmigniar tnanmalinente Uig clave e red

Use eska opcion si prefiere crear su propia clave, o si desea agregar un nusva
dispositive a la red inalambricz existente por medio de una clave antigua.

Usar cifrado WwPA en lugar de WEP (WPA es mas seguro gue WER, pero no todos los
dispositivos son compatibles con wrPa)

[ < Atras “ Siguiente>] [ Cancelar ]

When you click on “next” a new screen will appear where you will need to type in the
network key that you previously selected. Be sure to type in the exact same key (case
sensitive) that has been previously configured in your wireless router.
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Asistente para configuracion de red inalambrica

Escriba una clave WPA parala red inalambrica. %

La longitud de |a clave de Acceso protegida de fidelidad inaldmbrica (WPa) debe cumplic
con cualguiera de las siguientes instrucciones:
- Entre 8 v 63 caracteres (mientras mas larga sea la clave WPA, mas segura serd)

- Exackamente 64 carackeres sise usadel0 &l 9y delafalaF

Clavedersd | 777ad63c49b84408a29d13Fb37 | {26 caracteres)

Confirme la clave dered | 7775d83c40b8440ea20d1 337
[T|Escander los caracteres al escribirlos

Camo precaucidn, pueds imprinic esta clave v la demés configuracidn de la red en la dltina
pagina del asistente.

[ < Atras “ Siguiente>] [ Cancelar ]

Asistente para configuracion de red inalambrica

Escriba una clave WEP para la red inalambrica. %

La longitud de la clave de Privacidac equivalente por cable (WwEP) debe cumplir con
cualguiera de las siguientes instruccones:

- Exactamente 5 & 13 caracteres
- Exactamente 10 4 26 caracteres s seusadel0al9yvdelafalaF

Mienkras mas larga sea la clawve WEP, mas segura sera,

Clave de red: 777ad63049b 894024290 13037 | {26 caracteres)
Confirme la clave de red: 277ade3r40584408a29d1 3FRAT | {26 carackeres)

" |Escander los caracteres al escribirlas

Cama precaucion, puede imprimir esta clave v la demas configuracion de la red en |a dltmia
paagina del asistente.

[ < Atrés ][ Siguiente:b] [ Cancelar J

When you click on “Next” once you have typed in the network key and the How would
you like to configure the network? Screen will appear, choose the Configure the
network manually option.
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Asistente para configuracion de red inalambrica

éComo desea configurar la red?

Este asistente proporciona dos métodos para crear una red inalémbrica, La ukilizacion de uns
unidad flash s més Facil v més sequra,

73 Usar uria unidad flash USE (recomendada)

. i Mediante este método, se crea la configuracidn de red
> s0lo una wez v se guarda en la unidad flash, Despues,
" a;:% seusa la unidad flash para agregar mas dispositivos v

equipos a la red,

(%3 Configurar una red marualmente

=
i f"'j]
| J l B Sise usa este método, se debera configlrar cada
I

equipo o dispositivo por separado,

I < Atras ][ Siguiente:b] [ Cancelar ]

Once you have clicked on the “Next” button, wizard finalization screen will appear
where it is recommended that you print out the configuration for other possible
wireless network clients. To finish the setup wizard, click on the “End” button.

Asistente para confipuracidn de red inalambrica

El Asistente finaliz6é correctamente

Para instalar la red inalédmbrica sin una unidad flash USE, imprima la
canfiguracian v escribala manualmente en cada dispositiva en el
sguiente orden:

-El punto deacceso a la red (oenrutador inalémbrico)

- Zada equipo adicional que desee agregar a lared

- Cada dispositivo inalambrico que desee configurar {como una
impresara inaladmbrica)

Imprimir configuracian de red ]

Haqga clic en Finalizar para cerrar este asistente.

Finzlizar
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4.2.- CONFIGURATION UNDER WINDOWS 2000

To open the Monitor de Red Inaldmbrica, double click on the corresponding icon in the
task bar (Utility Icon).

Sas,

t Wireless Metwork lcon
Litility lcon

The following screen appears:

The Monitor de Red Inalambrica will show the “Enlace” screen. As you can see from the
graphic on this screen, a link with a wireless access point has not yet been established
(*X” between the USB Adapter and the access point). Because the link has not yet been
made with a wireless device, the monitor can not determine whether the connection
to the Internet is correct. When the utility has been configured, these graphic will help
you to decide on the working state of the USB Adapter and its connections.

Click on the “Redes Disponibles” tab. In this screen you will find all the available
networks that are with the signal range of the USB Adapter.

In this screen you will see a “Refrescar” button, when you click on this button the
programme will search for all the wireless networks within the signal range and
refresh the screen. If after pressing this button no wireless networks appear, you will
need to move around until you find a signal.

In the example you will see a wireless network called “Telefonica”. In the screen you
will see that this network is based on a “Punto de Acceso” (access point), that will work
under canal (channel) 1 has the encriptacion (encryption) enabled.
USB Adapter
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%f%ﬁ[{ﬂ Monitor de red inalambrica

241 Redes Disponibles

Mombre dela... | Ba.. | Sefial | Informacion

QaTelefonica G B3% Tipo de Red:
Punto de scceso

Canal: 1

Encriptaciorn;
Habilitado
Conectado a
00:30:4C:60:04:00

Refrescar |

To start the configuration, click on the tab “Perfiles” to create a connection profile. You
can create as many profiles as necessary. This way you can have a profile for your
home, office or any other place you may use a wireless connection

7{.;(8/[_‘1??.{&? Monitor de red inalambrica

i Perfiles

Mambre del .. | Nombre de Fed | [ Informacion

Tipo de Red:

Canal:

Encnptaciorn:

Protocolo [ntermet [TCPAP:

[ Afiadir ][ Editar ] [ Borrar ][Cunemar]

Click on the “Afadir” (Add) button to start a new profile configuration.
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Monitor de red inalambrica

Marmbre del Perfil - |D|:nmi|:iliu|

ol

Slgmente Salir

The Monitor de Red Inaldmbrica will ask you to give the new profile a name. This name
is only to help you to identify the new profile. For example you can use the name
“Home” in our example the name “Domicilio”.

Press “Siguiente” to select the connection parameters.

Monitor de red inalambrica

Nombre de la Red:  |IEEETEE
Tipo de Red: | i Punto de Acceso
R atic: | g Automatico

B e

Yolver Slgumnte Salir

Next the utility will ask for the configuration information. Firstly it will ask for the
wireless network name. You can type in the network name or select the network by
pressing on the arrow next to the “Nombre de Red” option which is recommended. If
you choose to type in the network name manually, the name has to be exactly the
same; if you select the name from the list you eliminate any margin of error.

The next parameter is the type of network you wish to use (“Tipo de Red”). If you wish
to connect to an access point or wireless ADSL modem/router, you must always select
“Punto de Acceso”. The mode “Punto a Punto” (point to point) is reserved for
alternative applications and if you select this mode, you will not be able to connect to a
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wireless access point. Consult chapter 2.2 “Types of Wireless networks” in this manual
to obtain more information about point to point configurations.

To configure your USB Adapter in point to point mode you must select “Punto a Punto”
in “Tipo de Red” and the channel your point to point network works under.

The last parameter in this screen is the speed your USB Adapter will connect to the
access point. Your wireless network can operate under the four speeds corresponding
with the 802.11b standard: 1Mbps, 2Mbps, 5,5Mbps, 11Mbps and the 802.11g speeds:
54, 48, 36, 24, 18, 12, 9, 6Mbps. You can force the USB Adapter to work under any of
these speeds or set the USB Adapter to automatically select the speed for you. This
mode will always select the optimum speed possible. Sometimes it is necessary to
reduce the operating speed so as not to loose the connection, but nearly always the
best option is to select “Automatico”

Monitor de red inalambrica

Mombre de la Red: |TE|EfDﬂiCa

Tipo de Red: | 1 Punto de Acceza
R ati: ||:§.>.-’-'-.utc:méti|:|:|

€215 Mbps [ 11g]
2 24 Mbps [ 11g]
5> 36 Mbps [ 11g]
5> 48 Mbps [ 11g]
854 Mbps [ 11g ]

[ Yolver ] [Siguiente] [ Salir

Press “Siguiente” once you have selected the three parameters. The utility will then ask
you to select the encryption that your connection requires.

Monitor de red inalambrica

Modo de Sequridat | & Deshabiltado -
W Dezhabilitado
& WEP
P/Fa-PSE

Volver [Slgumnte]
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Very important note: If you use encryption, it is necessary to type in the same key both
in the wireless ADSL modem/router and the PCMCIA Card or USB Adapter that makes
up your wireless network. For your convenience, make sure you have the configuration
data of your access point

Wireless network encryption is a very important parameter. You have three kinds of
security: “Deshabilitado” (Disabled), “WEP” o0 “WPA-PSK”.

If you choose to select “Desactivado”, your connection will be completely open to
unwanted users. Anyone with a wireless device could intercept your signal y use your
wireless network to surf the net or access the information on your local area network.
It is recommended that you always configure your wireless network with the
encryption enabled. “WEP” encryption has two options:

64 bit key: Less safe but quicker.
128 bit key: Safer but slower.

You can select any of the two codes. It is recommended to select 128 bits key for an
802.11b Base Unit or wireless ADSL modem/router.

The difference between the two is the length of the key that is used to encode and
decode the data. A 64bit key is made up of 10 hexadecimal digits, which means 0 to 9
and fromAtoF.

Examples of 64 bits keys: 1020304050
ABCDEF9876
12F4A23CCO

128 bit keys are made up of 26 hexadecimal digits. For example:

102030405060708090AABBCCDD
72388037456272AF23987CD6876

In the example below a 128 bit key is used by selecting “128 bits” and pressing
“Siguiente”.

Monitor de red inalambrica

todo de Segunidad: & “WEP
Encriptacion WEP: | @ 128 bitz
i, 64 bits

[ Volver ] [Siguienie]
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In the screen where the key is specified, you must specify the format of the key. You
can use “Alfanumérico” (Alphanumeric), “Hexadecimal” o “Frase” (phrase). In the
example “Hexadecimal” is used.

Note: In “Frase” format, you can use up to a maximum of 32 characters both in 64 or
128 bits. In “Alfanumérico” you use 5 characters in 64 bits y 13 characters in 128 bits.

Monitor de red inalambrica

Encrptacian : Hexadecimal [ 0-9, &-

Clawe : |

Momero de Clave : |d:';‘.> [1]

{Siguiente]

Type in the wireless networks encoded key. Remember that the same key must be
specified in the rest of the networks wireless components, such as the access point, etc.

If you have an 802.11g Wireless ADSL Router and USB Adapter, it is recommended that

you use “WPA-PSK”. In the “Encriptacion” (Encryption) option, select “TKIP” and press
“Siguiente”.

Monitor de red inalambrica

bodo de Segunidad: & WPA-PSE A

Encrptacian : a TEIP -

(&
& AES

In the next screen, type in the network key. Remember that you must use the same key
that has been configured in the Wireless ADSL Router, in the example below
“Telefonica” has been used. Press “Siguiente” once you have typed in the correct key.
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Monitor de red inalambrica

Clave : | Telefoniza

{Siguiente]

The final part of the profile configuration corresponds with the Internet Protocol (IP)
configuration. For your convenience and security, it is recommended that you select
“Configurar” (Configure) and specify the IP parameters in the utility.

Using the IP configuration, you can have a different IP for each profile you have
configured without having to modify your operating systems IP configuration each
time you change from one profile to another. If you prefer to modify your IP
configuration manually (Consult your operating systems user manual for instructions)
and leave the utilities IP configuration disabled, select “No configurar” and press
“Terminar”. In the example “Configurar” is selected, then press “Siguiente”.

Monitor de red inalambrica

Protocala Internet [TCPAP]: |E'=l Mo configurar j

B Mo configurar
=M Configurar

[ Yolver ] [Tt:rminar]

The example will be based static IP address. For this you must disable (“Desactivado”)
the “DHCP” service and type in an IP address. The example below specifies “Direccion
IP” (IP Address) “192.168.1.2”, “Mascara de Subred” (Subnet Mask) “255.255.255.0”
(Both the IP address and the subnet mask must be decided according to the IP
configuration of your modem/router) and the “Puerta de Enlace” (Default Gateway)
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“192.168.1.1” which must correspond with the IP address of your router/NAT. The
“Servidor DNS” (DNS Server) “80.58.61.250” is obtained from the Internet service
provider.

Monitor de red inalambrica

DHCF: | @ [esactivado j
Direccidn | | 192 168 . 1 . 2
M azcara Subred: | 2LE 2RR LR ]
Puerta de Enlace: | 192 168 . 1 . 1

Servidor DMS: | 80 .88 . 61 .25%0

IP:#.#.8.0
Subnet Mashk:#.#.#.x
DM S:#.8.8.x

[ Yolver ] [Tt:rminar] [ Salir ]

Once all the IP data has been introduced, you have finished the profile configuration.
Press “Terminar” to save all the profile data.
If your network uses a DHCP Server or your IP address is automatically assigned by

your ADSL modem/router, make sure the DHCP option is set to “Activado” (Enabled) as
shown in the screen below:

Monitor de red inalambrica

CHCP @ Activado j

Direccidn [P

Puerta de Enlace

3
|
M azcara Subred: |
-
Servidor DMS: |

IP:#.8.8.8
Subnet Mash:#.#.%.#
DMNS:#.8.4.4

[ Volver ] {Terminar] [ Salir ]

Using this kind IP management, your wireless client will receive the IP configuration
automatically. Before you use this service, make sure that your ADSL modem/router
has the DHCP server activated. Press the “Terminar” button to finalize the profile
configuration and return to the profile list.
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7{?{{;@??{[2? Menitor de red inalambrica

" i Perliles
Mombre del P.. | Nombre de Red | [~ Informacicn
i 5 Tipo de Red:
Funto de Acceso

Canal: 1

E ncriptacicn:
Habilitado
Protocolo Internet [TCPAP
Habilitado

[ Afadir ][ Editar ] [ Borrar ][Cnnemar]

The new profile will now appear in the profile list called “Domicilio”. Select the profile
and press “Conectar” (Connect).

Conexion a Red: Telefonica {00:40:F4:B3:94:08)
Tipo de Red: Punto de Acceso
Encripkacian: TKIP
Ratio: 54 Mbits | sequndo
= C 1318

If the connection is successful, the utility’s icon will change from red and the
connection information. In Windows XP, the network icon will appear in an operating
status and without a red cross, informing that there is a physical connection between
the USB Adapter and the access point.

To test the quality of the wireless connection, you can click on the “Mas” (More) button
situated in the “Enlace”, “Redes Disponibles” and “Acerca de” tabs. The following

screen with appear:

Monitor de red inalambrica

Informacion nalambrica

Conexidn a Red:
Tipo de Red:
Canal:
Encriptacicn :

Welocidad de Enlace:

Intensidad

Informacion [P
DHCF:
Direccidn IP:
Mascara Subred:
Puerta de Enlace:

Servidor DNS:

USB Adapter
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Punto de Accezo

1

TEIP

B4 bbitz / zequndo

Calidad

Desactivado
192.168.1.2
255,256.255.0
192.168.1.1
80.58.61.250
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In this screen you can see all the relative data of your wireless connection such as, the
channel (“Canal”), link speed (“Velocidad de enlace”), the intensity (“intensidad”) and
signal quality (“Calidad”) which are very useful to test all the signal coverage of your
home or office. Also you can view the IP configuration of the actual connection.

4.2.1.- VARIFYING THE CONNECTION

NOTE: This chapter refers to the connection between the USB Adapter, an access point
and the Internet access connection. The connection to the access point is the same as
with a Wireless ADSL modem/router. For the access point and wireless ADSL
modem/router configuration, please refer to their user manuals.

The Monitor de Red Inalambrica will give you a vast amount of visual information that
will help you to determine whether your wireless network is working correctly or if and
where the problem lies.

In normal working conditions, the following screen should be shown in the “Enlace”
tab.

Wireless Connection:
CORRECT

Internet Connection:
CORRECT

This screen informs that:
- The wireless connection between the USB Adapter and the access point is correct.
- The Internet access from the access point is also correct.

You may also find the following connection status:
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%ffﬁﬁtfd Menitor de red inalambrica

Wireless Connection:
CORRECT

Internet Connection:
INCORRECT

When an “X” appears between the access point and Internet, the wireless network
configuration is correct, but it is possible that the IP parameters are incorrect. Make
sure that these parameters are correct and that the connection between the access
point and the ADSL modem/router is also correct. You can also consult Annex A,
chapter “Verify the TCP/IP Connection”, in the manual to verify the IP configuration
Note: You can also test the Ethernet cable between the access point and ADSL
modem/router is connected correctly.

Finally, the screen may show the following:

%ffﬁ?ﬂm Monitor de red inalambrica

&% Enlace [B5]

Wireless Connection:
INCORRECT
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Internet Connection:
INCORRECT

This means that the connection between the USB Adapter and the access point. Make
sure that the wireless parameters that you have previously configured in the wireless
profile are correct and coincide with the parameters configured in the access point.
Also make sure that the access point is powered up and working correctly.

This User Manual is based on the Monitor de Red Inalambrica version 1.0.2.9.

[ 3
ﬁeﬁ}ﬂ{m Meonitor de red inalambrica

T Acerca de

Aplicacion de monitorizacion de red inalambrica
Informacion del dispositivo:

Version del Monitor, 1.0, 3.0
Yersion del Controlador: 1.0.8.0
Yersion del Firmware: 2437
Direccion MAC: 001445068500

Note: The Monitor de Red Inalambrica is only visible when your USB Adapter is
connected in the spot of your laptop PC. When the USB Adapter is disconnected, the
Monitor de Red Inalambrica will disappear from the task bar and will only return when
the card is reconnected.

4.3.-USB ADAPTER DE-INSTALLATION
4.3.1.-USB ADAPTER DE-INSTALLATION IN WINDOWS XP

This chapter indicates how to de-install the USB adapter under Windows XP. All of the
drivers will be completely deleted in your PC.

Select: Stara -> Control Panel -> Add or Remove Programs.

Locate the “Monitor de Red Inaldmbrica” programme and click on “Change or delete”.
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¥ Agregar o quitar pr

\ﬁﬁ Programas actualmente instalados: [0 Mostrar actualizaciones Ordenar por: |Nombre—v
Caqn—ll?g:: 4 #' Monitor de Red Inalambrica Tamiafio L.09MB ﬁ_l
programas Utilizada Casi nunca

Se utilizé por Ultima vez 03/03/2006

% Para cambiar o guitar este programa de su equipo, haga dic en Cambiar o quitar. Cambiar o quitar

Agregar nuevos

programas |€' Mozilla Firefox {1.5) Tamafio 17,76MB
3 MSN Messenger 7.5 Tamario 15,31MB
@ Nero 7 Demo Tamario 282,00MB
Agregar o quitar o "
componentes de A Metwork Stumbler 0.4.0 {remove only) Tamafiao 0,36MB
Windows |
- iﬁ’l MOD32 antivirus system Tamafio 28,30MB
@ |i8 noD3zFix v18 Tamaio 28,50MB
1
Configurar acceso W Quick Launch Buttons 5.10 A2 Tamafio 9,65MB
¥ programas | . "
predeterminados a' QTR Tamano 2,50MB
| §5) REALTEK Gigabit and Fast Ethernet NIC Driver Tamafio 1,08MB
| &) skype 2.0 Tamafio 19,51MB
'w Software de impresicn de fotografias HP Tamafio 16,89M8 |
: Software Intel(R) PROSet/Wireless Tamafio 39,19MB

) Sanic Audio Madule Tamafio 13,45MB

|(%) Sonic Copy Module Tamafio 13,3808 ¥

The de-install wizard will commence:

InstallShield Wizard

El programa de inztalacion Monitor de Red Inalambrica esta

@ preparando el Agiztente InstallShield(R), el cual le orentard a
través del resto del proceso de ingtalacion, Espere unosz
instantes.

The wizard will inform the de-install command has been given for all the components.
Select the “Eliminar” and click on “Siguiente” to continue.

InstallShield Wizard

Bienvenido i L '
Paagina de mantenimiento &

Bienvenido al programa de desinstalacion de su dizpositivo inalambrico. Este programa permite
eliminar la instalacion actual. Haga clic en "Eliminar’’ v pulze "Siguiente’’,

Elirinar todos los componentes instaladas.

Siguiente » | Cancelar
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InstallShield Wizard

InstallShield Wizard
. I

InztallShield ‘wizard ha instalado Monitor de Red Inalambrica
con &xito. Haga clic en Finalizar para zalir del asistente,

Click on “Finalizar” to conclude the de-installation.

4.3.2- USB ADAPTER DE-INSTALLATION UNDER WINDOWS 2000

This chapter indicates the de-installation process of the drivers and Monitor de Red
Inalambrica. Both the USB Adapters drivers and utility will be completely erased from
your PC.

Select: Start-> Programs -> Monitor de Red Inalambrica -> Desinstalar

) Reproductor de Windows Media
f Moritor de Red Inaldmbrica @ Desinstalar
[T Accessories » g Monitor de Red Inalambrica

The de-installation programme will start:

InstallShield Wizard

El programa de inztalacion Adaptador USE Inalambrico esta

@ preparando el Aziztente InstallShield[R], el cual le onentara a
través del resto del proceso de instalacion. Espere unos
ihgtantes,

The programme will remind you that you have given a de-installation command for all
the components, select “Eliminar” and press “Siguiente” to continue.
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InstallShield Wizard
Bienvenido

Pagina de mantenimismto N 2

Bierwenida al programa de desinstalacion de zu dispositiva inalémbrico. Este programa permite
eliminar la inztalacion actual. Haga clic en "Eliminar' v pulze "Siguiente".

™ Eliminar

@ Eliminar todos log componentes instalados.

Cancelar

InstallShield Wizard

InstallShield Wizard
. I

InstallShield Wizard ha instalado YWireless 802.11g USE
Adapter con éxto. Haga clic en Finalizar para =alir del
asistente.

Click on “Finalizar” to conclude the de-installation.

5.-USAGE OF THE WIRELESS CONNECTION

As a general rule, the access points permanently remain turned on, this way a wireless
signal is constantly available.

Each time you start your PC with a wireless client connected (assuming that the
wireless configuration is correct), your PC will automatically connect to the access
point.

Use the Monitor de Red Inalambrica to supervise, configure and maintain your wireless
network connection. See chapter “7.- TROUBLE SHOOTING” if you detect any functional
abnormality or if you wish clarify any queries.

5.1.-USER PROFILES

The Monitor de Red Inalambrica allows you to configure your wireless client so that it
can be used in different wireless environments. For your convenience, you can
predefine certain user profiles and switch between them depending on the wireless
USB Adapter
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network you need to connect to. The different user profiles require the necessary
parameters such as the operating mode, WEP Encryption and IP address according to
the configuration of the wireless network at your home, office, client, etc. and to
connecting to these wireless networks is just a matter of seconds.

To create a new profile: )
See the chapter “4.- MONITOR DE RED INALAMBRICA CONFIGURATION” in this manual.
This chapter describes in detail the complete profile creation process.

To edit an existing profile:

Select the profile that you wish to edit en the profile configuration screen in the
Monitor de Red Inaldmbrica and press the “Editar” button. All the profile parameters
are available for you modify if necessary.

%f%ﬁ[{ﬂ Monitor de red inalambrica

s i Perfiles
Mambre del .. | Nombre de Fed | [ Informacion
= 0 omiicilio T elefor Tipo de Red:
Funto de Acceso

Canal: 1

Encriptaciorn;
Habilitado
Praotocolo [ntermet [TCPAP]:
H abilitado

[ Anadir ][ Editar ] [ Borrar ][Cunec’tar]

5.2.- CREATING AN ACCESS PROFILE FOR TELEFONICAS “ZONA ADSL WI-FI”SERVICE
UNDER WINDOWS XP

To connect to a “Zona ADSL WI-FI” with Windows XP, follow the following steps:

Clic on Start -> Connect to -> Gireles network connections. You will see a window that
shows all the wireless networks the USB Adapter has detected, to refresh the windows
press “Refresh list”. In this list you should find a wireless network called “Telefonica”.
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‘" Conexiones de red inalambricas

Tareas de red Elegir una red inalambrica

ﬁ‘ Actualizar lista de redes Haga dic en cualquier elemento de la siguiente lista para conectarse a una red inaldmbrica

en el alcance o para obtener mas informacidn,

<2 Configurar una red @) Ideal Technology e

inaldmbrica doméstica o i

LET IS SI i’_.r'f Red inalambrica con seguridad habilitada I“!!
Tareas relacionadas ((i)} St
\11’_, Informacidn sobre redes *_E Red inalémbrica con seguridad habilitada (WPA) II.!!

inalambricas WLAN 56

(1) -

sl Cambiar el orden de las N

redes preferidas "¢ Red inaldmbrica con sequridad habilitada I“!H
fgﬁ Cambiar configuradion (( ):l Eee

avanzada

Red inalambrica no segura Iluuu

Telefonica

Red inaldmbrica no sequra

Esta red ya estd configurada para el acceso abierto. La informacian

enviada a tra e esta red puede ser visible para otros. S5i desea
conectarse a esta red, haga dic en Conectar.

Click on the network name you wish to use. A different window should appear and
press Connect.

Conexion de red inalambrica

' Se esta conectando a la red no segura "Telefonica™, La informadidn
. enviada a través de esta red no esta dfrada y puede gue sea visible para
ofras personas.

[gonedﬁr de cualquier Forma] L Cancelar .|

5.3.- CREATING A "ZONA ADSL WI-FI" DE TELEFONICA PROFILE FOR WINDOWS 2000

If you have not already configured a profile for “Zona ADSL Wi-Fi” de Telef6nica access,
it is recommended that you create a new profile in the Monitor de Red Inaldambrica.

Open the Monitor de Red Inalambrica press on the "Redes Disponibles” tab. If you are
within a “Zona ADSL Wi-Fi” signal area, you will see a wireless network called
"Telefonica". In the parameter "Tipo de Red" you will see that "Punto de Acceso” is
indicated and the encryption shows as "Desactivada”. If you are not within a “Zona
ADSL Wi-Fi” signal area, you will not see "Telefonica" in the available networks list.

To configure your “Zona ADSL Wi-Fi” profile, click on the "Perfiles" tab.
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7{?{'}5??{{4’? Meonitor de red inalambrica

] i Perfiles

Meombre del P... | Mombre de Red | [ Informacion

Tipo de Red:

Canal:

E ncriptacian:

Protocola Intermet [TCPAAR):

[ Afadir ][ Editar ] [ Borrar ][Cunemar]

Click on "Afadir" to create “Zona ADSL Wi-Fi” de Telefdnica access profile.
The Monitor de Red Inaldmbrica will ask you to name the new profile, as an example
“Zona ADSL Wi-Fi” is used.

Monitor de red inalambrica

Mombre del Perfil:  [Zona ADSL wi-Fi

[Siguiente] [ Salir ]

Press "Siguiente” to select the profile parameters.

The utility will ask for the generic configuration information. First it will ask for the
network name. If you are within a “Zona ADSL Wi-Fi” de Telefdnica signal range, select
"Telefonica" in the "Nombre de Red" drop list. If you are not within a “Zona ADSL Wi-Fi”
de Telefonica signal range, type in "Telefonica" (be careful when typing this parameter
as a wireless network is case sensitive) in "Nombre de Red".

The next parameter corresponds with the type of network. The “Zonas ADSL Wi-Fi” de
Telefonica is a "Punto de Acceso” network.

The last parameter in this screen is the operation speed, it is best to be left in
"Automético".
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Monitor de red inalambrica

Mambre de la Red:
Tipo de Red: | i1 Punta de Acceso

R atio: | g Autormnatico

JE e

Volver Slgmente Salir

Once these three parameters are configured, press "Siguiente”. The utility will then ask
the encryption type. Select "Desactivado”.

Monitor de red inalambrica

Modo de Sequidad: | i Deshabiltada M

Regarding the IP configuration, it is not necessary for you to make any modifications to
this parameter regardless of the IP address that you may have previously configured in
your wireless profile or if you have configured the IP address manually. The “Zona ADSL
Wi-Fi” de Telefonica access automatically assigns you an IP address within its IP range

In the case that you do not have an IP address configured in your wireless profile,
select IP configuration “Configurar”.
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Monitor de red inalambrica

Praotacala Internet [TCPAP]: |E'=; Mo configurar j
S Mo configurar

=t Configurar

In the “DHCP” option, select "Activado” and press the “Terminar” button.

Monitor de red inalambrica

DHCP @ Activado j

Direccion [P

Puerta de enlace

3
3
b &zcara: |
o
Serador DMNS - |

IP:#.8.8.4
Subnet Mashk:#.#.#%.#
DMS:#.8.4.4

[ Yolver ] [Finalizar] [ Salir ]

You should now have a new profile in your list called “Zona ADSL Wi-Fi”.

To connect to the “Zona ADSL Wi-Fi” de Telefbnica, select this profile and press the
"Conectar" button. If the connection is successful, the wireless utility icon will change
from red, indicating that the connection has been made successfully. In Windows XP
the network icon will appear without a cross, indicating that the physical connection
between the USB Adapter and the access point is good.
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7{7{8}{&?{&? Monitor de red inalambrica

=, i Perfiles
Mambre del P... | Mombre de Red | [ Informacion
W ona ADSL . Telefoni Tipo de Red:
Punto de Acceso

Canal: 1

Encrptacian:
Deshabilitado
Pratocolo [nternet [TCFAAPT:
Habilitado

[ Afiadir ][ Editar ] [ Borrar ][Cunectar]

Once you have connected to the access point to surf the Internet from a “Zona ADSL
Wi-Fi” de Telefénica area, you only have to call any website in your Internet explorer.
The “Zona ADSL Wi-Fi” Server will redirect you to the services home page.

Select your form of payment and type in your PIN number. If you do not yet have any
form of payment, you can acquire one directly from the home page.

Once your PIN number has been accepted, you can enjoy wireless broadband.
5.4.- “ZONA ADSL WI-FI” DE TELEFONICA SECURITY

For security reasons, the “Zona ADSL Wi-Fi” de Telefénica architecture impedes that
that two PC’s which are connected to the same “Zona ADSL Wi-Fi” area are not able to
access each other in any way. This way, no two users will be able to access each others
directories, files or folders that they may have shared in their PC. Remember, that to
access a “Zona ADSL Wi-Fi” de Telefonica area you must configure the encryption in
"Desactivado™:

e If you wish carry out any operation with your company’s network, you must use
your regular VPN (Virtual Private Network) software to protect your data.
With respect to bank transactions, etc. over the Internet, please take into account that
these connections are already coded through your username and password, for this
reason they are completely safe.

6.- TROUBLE SHOOTING
6.1.-COMMON PROBLEMS

Coming up you will find a list of the most common problems that you may come
across when using the USB Adapter. Please consult the following problems before
calling Telefdnica’s Customer Service Centre.
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The drivers and Monitor de Red Inalambrica cannot be installed

Cause: Your PC has an anterior version of a wireless device installed. The following
device will appear:

Se ha detectado atra version de cliente inalambrico instalada en su PC, para continuar con esta instalacion es necesario
desinstalar la anterior

Solution:
De-install the anterior wireless device version. To obtain the de-installation procedure
of this device, please refer to the device in question’s user manual.

Windows cannot detect the USB Adapter \

Cause: Connection or installation problems.
Solution:
- Make sure the USB Adapter is connected correctly to the USB port of your
PC.
- Make sure the USB ports are enabled in the BIOS of your PC.
- If an anterior installation has been cancelled, it is possible that the device
is in an inactive state. De-install the device and repeat the installation
process from the beginning as explained in this manual.

Cause: The signal is instable due to obstacles and/or interferences.
Solution:

- Change the orientation of the antennas, both in the access point and the
USB Adapter. You can try this by slightly moving your laptop towards the
access point.

- Other electrical equipment within the vicinity can sometimes cause radio
interference, move the USB Adapter away from the access point, cell
phones and metallic elements that could interfere with the wireless
radio signal.

- If there is a different wireless network within the vicinity, interference
can be caused by the use of the same channel. You can make some home
tests if this problem arise using the Monitor de Red Inaldmbrica by
clicking on the tab “Redes Disponibles”. If it detects a nearby wireless
network which is using the same channel as yours, change the channel in
your access point or wireless ADSL modem/router (Consult the
corresponding user manual to reconfigure). Once you have changed the
channel, the wireless clients will automatically change and the new
channel selected and the interference problem will cease to exist. It is
also possible that two or more wireless networks exist within the signal
range of your wireless network, in this case it is recommended that the
channels configured are separated by as greater a distance as possible, it
is not good to have the channels in a consecutive order and it is
recommended that the channels are separated by at least 5 channels to
the nearest access point. Refer to the access point’s user manual for
channel modification.
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The PCMCIA Card cannot connect to the access point \

Cause: There is not a sufficient signal range or there are signal interferences.
Solution: See incident above.

Cause: The access point is off.
Solution: Check the access point’s power supply.

Cause: Incorrect profile user parameter.
Solution:

- One of the most common wireless network incidents is the incorrect key which
is specified in the user profile. In the Monitor de Red Inalambrica, make sure the
parameters that are specified are correct, primarily the network name of the
wireless network and the encryption key.

Monitor de red inalambrica

Mombre de la Red :
Tipo de Red : | 1 Punto de Acceso

Ratio de Transterecia : ||:§.>ﬂautnméticn

o E e

Yolver Slgumntt: Salir

Monitor de red inalambrica

Farmata de Clave : ‘ Her Heradecimal [ 0-9, .ﬁ.-Fj

Clave ‘

Mimero de Clave : ‘|:$>[‘| ] j

i &

[Slgumnte} Salir

The wireless network Works but | do not have Internet access |

Cause: The IP configuration is incorrect

Solution:
- Make sure the IP configuration data is correct in your user profile as per
the following explanation:
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Monitor de red inalambrica

DHCP: | @ Desactivado j
Direccidn [P | 192 .168. 1 . 2
b dzara Subred: | oLE 28R SRR )
Fuerta de Enlace: | 192 .168. 1 . 1
Servidor DMS: | 80 . 58 . 61 .250

IP:#.8.8.x d

Subnet Mash:#.#.#.x
DMS:#.8.#.x

[ Volver ] {Terminar] [ Salir ]

Parameters:

- DHCP: Select “Desactivado” if you want to specify the addresses
manually. Select “Activado” if you have a DHCP Server connected to your
network. If you select “Desactivado” you must fill in the rest of data
specified below.

- Direccién IP: This is the IP address that you must configure in the PC that
has the PCMCIA Card installed. It must be within the same range as the
IP address configured in your ADSL router for Internet access.

- Mascara: Must be the same as in your ADSL modem/router.

- Puerta de enlace: The IP address of your ADSL modem/router.

- Servidor DNS: Supplied in a letter sent by Telefdnica or you can also call
900 50 20 10 from your ADSL line or see www.telefonicaonline.com.

6.2.- DRIVER VERIFICATION

In the case of your USB Adapter is not activated (LED permanently off), make sure that
the device’s drivers are correctly installed. To verify this follow these steps:

- In Windows 2000: Select Start -> Settings -> Control Panel. The Control
Panel window will open, select “System”. Then select “Device Manager”
and “Network Adapters”.

- In Windows XP: Select “Start” and right click on “My Computer”, select
“Properties”. Then select the tab “Hardware”, click on the “Device
Manager” and select “Network Adapters”.

The USB Adapter is identified as:

“RT2500 USB Wireless LAN Card”
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£ Administrador de dispositivos

Archivoe  Accidn Yer  Awuda

M ESE @ 4 =ma

=& PORTDAVID
+ § Adaptadores de pantalla
—-H8 Adaptadores de red
= R TZ500 USE Wireless LAMN Card
+ Adaptadores PCMCIA
Baterias
Controladoras de bus serie universal (USE)
=) Contraladoras IDE ATASATAP]
Controladores de disquete
% Dispositivos de infrarrojos

¥
¥

¥

¥

¥

+ :J Dispositivos de siskema

+- 8. Dispositivos de sonido, video v juegos
+- § Equipo

+ L Modems

+ § Manitar

+ "‘_;. Mouse v okros dispositivos sefialadores
+ 4% Procesadores

+- Y Puertos (COM & LPT)

+-zp Teclados

+-%ge Unidades de disco

+-. i, Unidades de disquete

+- b Unidades de DVDCD-ROM

Right click over the USB Adapter and select “Properties”. In the “General” tab there is a
box in the middle of the window titled “Device Status” and if the USB Adapter is
correctly installed, inside this box will appear “This device is working properly”.

Propiedades de ET2500 USE Wireless LAN Card

General |D|:u:iu:unes avanzadas | Controlador | Detalles

RT2500 USE Wireless LaM Card

Tipo de dispositive: Adaptadores de red
Fabricante; Ralink, Technology Corp.
|bicacidn: Ubizacidn O fw/L-E85R]

Estado del dispasitivo

Este dispogitivo funciona corectarmente.

Si este dispogitivo prezenta conflictos, haga clic en Solucionador de
problemas para rezolverlos.

| Solucionador de prablemas... |

Uzo del dispositiva:

Utilizar este dispozitiva [habilitar] w |

Aceptar ] [ Cancelar ]
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If this message does not appear, the device has not been installed correctly. Please de-
install the USB Adapter and repeat the installation process according to this User
Manual.

6.3.-CUSTOMER SERVICE

The customer service is available over the telephone and also on the Internet

Telephone support
You can call the customer service on 902 357 000 for any query you may have.

If you do not know the IP addresses that correspond with your ADSL access, dial the
telephone number 900 50 20 10 from your ADSL line and an automatic service will
inform you of the IP addresses the correspond with your access.

Internet support
All ADSL information can be found in the “Todo ADSL” area in telefonicaonline.com:

URL: www.telefonicaonline.com/adsl

Other related websites:

1. — Consult the IP addresses associated with your ADSL line.

Description: Gives you your ADSL configuration data via the Internet.

Requires a username and password from telefonicaonline.com (free of charge).

URL: www.telefonicaonline.com/datosadsl

2.- Quick installation guides and user manuals for auto installation kit.
Description: Support area for the auto installable kits with all the quick installation
guides and user manuals for each kit that Telefonica has to offer.

URL: www.telefonicaonline.com/adsl/ayudakit

3.- Configuration zone and software upgrades.
Description: In this area you can download the latest ADSL routers re-configurators
and software upgrades, the best way to make the most of your broad band connection.

URL: www.telefonicaonline.com/adsl/descarga

4.- ADSL expert zone.

Description: Information and tutorials about ADSL programmes and utilities to make
the most of your broad band access. Look up the ADSL expert zone, all the information
you may need at your finger tips.

URL: www.telefonicaonline.com/adsl/experto
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CUSTOMER SERVICE CENTER FOR TELEFONICAS ADSL PRODUCTS
Telephone home users: 902 357 000
Soho and professionals: 902 357 022

CUSTOMER SERVICE FOR PRODCUTS UNDER GUARANTEE
Teléfono: 902 194 492

7.- RECYCLING

Never dispose of the USB adapter along with house along waste. Ask for information
from your local council for the correct ecological disposal. Always respect these
disposal regulations.

Anybody that does not respect these regulations is liable and may received fines
sanctioned by the authorities.

The card board box, plastic packaging and the pieces that form party of the USB

adapter can all be recycled under the regulations enforced in Spain for recyclable
material.

on the device, jeans that once the device has reached the end of its
usefulness, it should be taken to the appropriate disposal centre and

. ] The symbol of the dust bin with a cross through it, that can be found
should be separated from regular domestic waste.
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8.- DECLARATION OF CONFORMITY

There may be restrictions for the use of this
product in some EU countries, accept for Spain.

Product: Adaptador USB

Model: WURB-101WL-682

Manufacturer: SparkLAN Communications Inc.
Made in Taiwan

Spanish Representative: IDEAL TECHNOLOGY
NIF: B81187072

ELECTROMAGNETIC AND IMMUNITY COMPATIBILITY

The products previously aforementioned have been tested for their electromagnetic
compatibility according to the la Directive 89/336/EEC of the European council. The
conformity of this regulation is based on the compliance of the following standards:

EN55022:1998 limits and methods of measuring the radio interferences. This
equipment complies with class B limitations.

EN55024:1998 the generic immunity standard of electromagnetic compatibility:
residential, commercial and light industrial ecology (January 1992). Also with IEC 801-2
(1984); IEC 801-3 (1984); IEC 801-4 (1988).

SECURITY (Low voltage committee)

The products previously aforementioned have been tested for their electrical security
according to the Directive 72/23/EEC of the European council with the correction
93/68/EEC on electrical equipment security. The conformity of this regulation is based
on the compliance of the following standards:

EN61558-1:1997
EN61558-2-6:1997
EN61558 A1:1998

Madrid, 3" March of 2006

7ECHNOLOGY DEAL TECHNOLOGY

Domingo B. Téllez Rojo
Director General

C/ Vicente Caballero 10
28007 MADRID
ESPANA
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Empresa adherida al Sistema Arbitral de Consumo

Yelefonica

TELEFONICA DE ESPANA, S.A.U. INFORMS

We would like to thank you for your trust in Telefonica de Espaiia by purchasing one of our
products; we inform you that for any explanations, query or complaints, you can call free

phone the following numbers:

» Personal attention (1004)
» Customer service centre for SOHO (900 555 022)

» Customer service centre for large companies (900 120 900)

Where you will be attended by our advisors, or if you prefer you can visit our website:

www.telefonicaonline.com.

To obtain information about our post sales service, see the warrantee card of the product you

have purchased.

Finally, to send a complaint via postal service, please send to Telefénica de Espafia S.A.U, Gran

Via 28, 28013 Madrid.
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